
 
                               Ð²Ø²Ò²ÚÜ²¶Æð 
          Ð²Ú²Uî²ÜÆ Ð²Üð²äºîàôÂÚ²Ü ä²Þîä²ÜàôÂÚ²Ü Ü²Ê²ð²ðàôÂÚ²Ü ºì 
         È²îìÆ²ÚÆ Ð²Üð²äºîàôÂÚ²Ü ä²Þîä²ÜàôÂÚ²Ü Ü²Ê²ð²ðàôÂÚ²Ü ØÆæºì 
             ä²Þîä²ÜàôÂÚ²Ü ´Ü²¶²ì²èàôØ Ð²Ø²¶àðÌ²ÎòàôÂÚ²Ü Ø²UÆÜ 
 
     Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÁ »õ È³ïíÇ³ÛÇ 
 Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÁ, ³ÛuáõÑ»ï»õ` ÎáÕÙ»ñ, 
     ×³Ý³ã»Éáí 1995 Ã. ÑáõÝÇuÇ 19-ÇÝ ´ñÛáõu»ÉáõÙ uïáñ³·ñí³Í 
 "ÐÛáõuÇu³ïÉ³ÝïÛ³Ý å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ù³uÝ³ÏÇó å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ "¶áñÍÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝ 
 Ñ³ÝáõÝ Ë³Õ³ÕáõÃÛ³Ý" Íñ³·ñÇÝ Ù³uÝ³ÏóáÕ ³ÛÉ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç»õ Çñ»Ýó 
 ½ÇÝí³Í áõÅ»ñÇ Ï³ñ·³íÇ×³ÏÇ Ù³uÇÝ" Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ (Ü²îO/¶ÐÊ ¼àôÎÐ) »õ ¹ñ³Ý ÏÇó 
 1995 Ã. ÑáõÝÇuÇ 19-Ç Èñ³óáõóÇã ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ, 
     ó³ÝÏáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý³Éáí ³Ùñ³åÝ¹»É å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç»õ 
 ÷áËÑ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ø²Î-Ç Î³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý á·áõÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, 
     Ùï³¹Çñ ÉÇÝ»Éáí »ñÏáõ »ñÏñÝ»ñÇ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ 
 ½ÇÝí³Í áõÅ»ñÇ ÙÇç»õ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí ½³ñ·³óÝ»É ÷áËíuï³ÑáõÃÛ³Ý 
 ÙÃÝáÉáñïÁ, 
     ó³ÝÏ³Ý³Éáí uï»ÕÍ»É »ñÏÏáÕÙ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Ý³Ë³ï»uí³Í 
 ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ Ï³ñ·³íáñÙ³Ý Çñ³í³Ï³Ý ÑÇÙù, 
     Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÇÝ Ý»ñùáÑÇßÛ³ÉÇ Ù³uÇÝ. 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 1 
                                  Üå³ï³ÏÁ 
 
     UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ýå³ï³ÏÝ ¿ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý áÉáñïáõÙ 
 Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ uï»ÕÍ»É ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ »õ ·áñÍÝ³Ï³Ý ßñç³Ý³Ï, 
 Ý»ñ³éÛ³É ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ùß³Ïí³Í é³½Ù³Ï³Ý Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý Íñ³·ñ»ñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 2 
                        Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý áÉáñïÝ»ñÁ 
 
     2.1. ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ý»ñ³éáõÙ ¿ Ñ»ï»õÛ³É áÉáñïÝ»ñÁ. 
     - Ü²îO-Ç »õ ¶ÐÊ Íñ³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Çñ³Ï³Ý³óíáÕ ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇÝ 
 Ù³uÝ³ÏóáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É ÷áñÓÇ ÷áË³Ý³ÏáõÙ, 
     - µ³½Ù³½· ½ÇÝíáñ³Ï³Ý uïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ Ï³½Ù³íáñÙ³Ý »õ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 
 ËÝ¹ÇñÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ÷áñÓÇ ÷áË³Ý³ÏáõÙ, 
     - ½ÇÝí³Í áõÅ»ñÇ ÅáÕáíñ¹³í³ñ³Ï³Ý í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛáõÝ, 
     - ½ÇÝí³Í áõÅ»ñÇ Ñ³Ù³ñ oñ»Ýu¹ñ³Ï³Ý ¹³ßïÇ Ó»õ³íáñáõÙ, 
     - å³ßïå³Ý³Ï³Ý ù³Õ³ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝ »õ é³½Ù³í³ñáõÃÛáõÝ, 
     - å³ßïå³Ý³Ï³Ý åÉ³Ý³íáñáõÙ »õ µÛáõç»ï³íáñáõÙ, 
     - ½ÇÝí³Í áõÅ»ñÇ Õ»Ï³í³ñáõÙ, í»ñ³ÑuÏáõÙ »õ Ñ³Õáñ¹³ÏóáõÃÛáõÝ, 
     - ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ë³Õ³Õ³å³Ñ »õ Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
     - ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ å³Ñå³ÝáõÃÛ³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñ »õ ³ÕïáïÙ³Ý í»ñ³ÑuÏáõÙ, 
     - ù³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý ³ñï³Ï³ñ· Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñÇ åÉ³Ý³íáñáõÙ, 
     - ÃÇÏáõÝù³ÛÇÝ ³å³ÑáíáõÙ, 
     - ÷áË³¹³ñÓ Ñ»ï³ùñùñáõÃÛáõÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ ³ÛÉ áÉáñïÝ»ñ: 
     2.2 UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 2.1 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³ÝÝ ³éÝãíáÕ ÏáÝÏñ»ï 
 ËÝ¹ÇñÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý Ï³ñ·³íáñí»É uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ 
 ÙÇç»õ ÏÝùíáÕ ³é³ÝÓÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 3 
                         Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý Ó»õ»ñÁ 
 
     ä³ßïå³Ý³Ï³Ý Ñ³ñó»ñÇÝ ³éÝãíáÕ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝÁ ÏÇñ³Ï³Ý³óíÇ Ñ»ï»õÛ³É 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ ÙÇçáóáí. 
 
     ³) Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç»õ. 
     - å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñÝ»ñÇ ÷áË³¹³ñÓ ³Ûó»ñ, 
     - Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ßïáÝ³ï³ñ ³ÝÓ³Ýó ÷áË³¹³ñÓ ³Ûó»ñ »õ 
 ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
     - »ñÏÏáÕÙ ùÝÝ³ñÏáõÙÝ»ñ »õ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ßË³ï³Ï³½Ù»ñÇ ÙÇç»õ: 
     µ) Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝ ·ÉË³íáñ ßï³µÝ»ñÇ ÙÇç»õ. 
     - ßï³µÝ»ñÇ å»ï»ñÇ ÷áË³¹³ñÓ ³Ûó»ñ, 
     - »ñÏÏáÕÙ ùÝÝ³ñÏáõÙÝ»ñ »õ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ßË³ï³Ï³½Ù»ñÇ ÙÇç»õ: 
     ·) Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝ ³ÛÉ é³½Ù³Ï³Ý Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ 
 uïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ ÙÇç»õ. 
     - Ù³uÝ³ÏóáõÃÛáõÝ áõuáõÙÝ³Ï³Ý »õ ÏñÃ³Ï³Ý Íñ³·ñ»ñÇÝ, 
     - é³½Ù³ÏñÃ³Ï³Ý Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç»õ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý Ñ³uï³ïáõÙ, 
 Ý»ñ³éÛ³É áõu³ÝáÕÝ»ñÇ »õ ¹³u³í³Ý¹áÕÝ»ñÇ ÷áË³Ý³ÏáõÙ, 
     - Ñ³Ù³ï»Õ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý áÉáñïÝ»ñáõÙ ÷áË³¹³ñÓ 
 ³Ûó»ÉáõÃÛáõÝÝ»ñ, ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ ÷áñÓÇ ÷áË³Ý³ÏáõÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 4 
                        äÉ³Ý³íáñáõÙ »õ Çñ³Ï³Ý³óáõÙ 
 
     4.1. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ ÙÇÝã»õ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ï³ñí³ ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ 
 1-Á å»ïù ¿ Ùß³ÏíÇ Ñ³çáñ¹ ï³ñí³ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý ³Ù»Ý³ÙÛ³ åÉ³ÝÁ: 
     4.2. Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý ³Ù»Ý³ÙÛ³ åÉ³ÝÁ å»ïù ¿ Ùß³ÏíÇ ÎáÕÙ»ñÇ Ý³Ë³å»u 
 Ý»ñÏ³Û³óí³Í ³é³ç³ñÏÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³: 
     4.3. Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý ³Ù»Ý³ÙÛ³ åÉ³ÝáõÙ Ý³Ë³ï»uí³Í Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ 
 ÙÇçáó³éÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ ÏÝß³Ý³ÏÇ ß÷Ù³Ý Ï»ï: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 5 
                         üÇÝ³Ýu³Ï³Ý Ï³ñ·³íáñáõÙÝ»ñ 
 
     5.1. ²Ûó»ÉáÕ ÎáÕÙÁ Ñá·áõÙ ¿ ¹»åÇ ÑÛáõñÁÝÏ³ÉáÕ ÎáÕÙÇ å»ïáõÃÛ³Ý ï³ñ³ÍùÁ 
 »õ Ñ»ï³¹³ñÓ áõÕÕáõÃÛ³Ùµ ×³Ý³å³ñÑ³Í³ËuÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ ·áñÍáõÕÙ³Ý »õ 
 ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý Í³Ëu»ñÁ: 
     5.2. ÐÛáõñÁÝÏ³ÉáÕ ÎáÕÙÁ Ñá·áõÙ ¿ Çñ å»ïáõÃÛ³Ý ï³ñ³ÍùáõÙ ïñ³Ýuåáñï³ÛÇÝ, 
 Ï»óáõÃÛ³Ý »õ uÝÝ¹Ç Í³Ëu»ñÁ: 
     5.3. ÐÛáõñÁÝÏ³ÉáÕ ÎáÕÙÁ Ñá·áõÙ ¿ ³ÝÑ»ï³Ó·»ÉÇ µÅßÏ³Ï³Ý »õ ³ï³ÙÝ³µáõÅ³Ï³Ý 
 o·ÝáõÃÛ³Ý áõ uå³u³ñÏÙ³Ý Í³Ëu»ñÁ: ²ÛÉ µÅßÏ³Ï³Ý »õ ³ï³ÙÝ³µáõÅ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý 
 áõ uå³u³ñÏÙ³Ý Í³Ëu»ñÁ Ñá·áõÙ ¿ ²Ûó»ÉáÕ ÎáÕÙÁ: 
 
     öáË³¹³ñÓáõÃÛ³Ý ³Ûu ÑÇÙÝ³Ï³Ý uÏ½µáõÝùÁ ãÇ Ï³ñáÕ ÏÇñ³éí»É oÅ³Ý¹³Ï 
 ³ÝÓÝ³Ï³½Ùáí (í³ñáñ¹Ý»ñ, Ã³ñ·Ù³ÝÇãÝ»ñ »õ ³ÛÉÝ) Ñ³Ý¹»ñÓ, ³í»ÉÇ ù³Ý 10 Ñá·áõó 
 µ³ÕÏ³ó³Í ËÙµ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ: ²Ûu ËÙµ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»ÉÇ ýÇÝ³Ýu³íáñÙ³Ý 
 ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÁ ÏÏ³ñ·³íáñí»Ý ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ ÷áË³¹³ñÓ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ` 
 ¹»åùÇó ¹»åù uÏ½µáõÝùáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 6 
                     Æñ³í³½áñáõÃÛáõÝ »õ Ñ³Ûó³å³Ñ³ÝçÝ»ñ 
 
     6.1. ÎáÕÙ»ñÇ ùñ»³Ï³Ý »õ Ï³ñ·³å³Ñ³Ï³Ý Çñ³í³½áñáõÃÛáõÝÝ Çñ»Ýó 
 ³ÝÓÝ³Ï³½Ù»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÏ³ñ·³íáñíÇ Ü²îO/¶ÐÊ ¼àôÎÐ-Ç ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
     6.2. Ð³Ûó³å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ Ïµ³í³ñ³ñí»Ý Ü²îO/¶ÐÊ ¼àôÎÐ-Ç ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
     6.3. Ð³Ûó³å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ »õ uáõÛÝ Ñá¹í³Íáí Ý³Ë³ï»uíáÕ ³ÛÉ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý 
 ÷áË³Ý³ÏáõÙÁ ÏÇñ³Ï³Ý³óíÇ 4-ñ¹ Ñá¹í³ÍáõÙ Ýßí³Í ÎáÕÙ»ñÇ ß÷Ù³Ý Ï»ï»ñÇ ÙÇçáóáí: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                                 Ðà¸ì²Ì 7 
                         î»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ÷áË³Ý³ÏáõÙ 
 
     7.1. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý 
 ÷áË³Ý³ÏáõÙÁ ÏÇñ³Ï³Ý³óíÇ ¹Çí³Ý³·Çï³Ï³Ý áõÕÇÝ»ñáí Ï³Ù ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç»õ ³ÝÙÇç³Ï³Ý 
 ß÷áõÙÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: 
     7.2. ÎáÕÙ»ñÁ ÏÓ»éÝ³ñÏ»Ý µáÉáñ ³ÝÑñ³Å»ßï ù³ÛÉ»ñÁ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Çñ³Ï³Ý³óí³Í Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ uï³óí³Í ·³ÕïÝÇ 
 ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ ãÉÇ³½áñí³Í µ³ó³Ñ³ÛïáõÙÇó å³ßïå³Ý»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ÜÙ³Ý 
 ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý µ³ó³Ñ³ÛïáõÙÁ ÑÝ³ñ³íáñ ÏÉÇÝÇ ÙÇ³ÛÝ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ ïñ³Ù³¹ñáÕ 
 ÎáÕÙÇ ÃáõÛÉïíáõÃÛ³Ùµ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 8 
                            ²ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ É»½áõÝ 
 
     UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ³ÝóÏ³óíáÕ ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ »õ 
 Çñ³Ï³Ý³óíáÕ Ý³Ë³·Í»ñÇ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ É»½áõÝ ³Ý·É»ñ»ÝÝ ¿: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 9 
                         öá÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ í»×»ñ 
 
     9.1. ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ ËÝ¹ñ³Ýùáí` ÎáÕÙ»ñÁ å»ïù ¿ ³ÝóÏ³óÝ»Ý 
 ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ, ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, í»ñ³Ý³Û»Ý Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ: 
     9.2. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ù»ç Ï³ñáÕ »Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ Éñ³óáõÙÝ»ñ 
 Ï³ï³ñí»É ÎáÕÙ»ñÇ ÷áË³¹³ñÓ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ, áñáÝù Ó»õ³Ï»ñåíáõÙ »Ý uáõÛÝ 
 Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³uÁ Ñ³Ù³ñíáÕ ·ñ³íáñ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí »õ áõÅÇ 
 Ù»ç »Ý ÙïÝáõÙ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 10-ñ¹ Ñá¹í³Íáí Ý³Ë³ï»uí³Í Ï³ñ·áí: 
     9.3. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ ãå»ïù ¿ Ñ³Ï³uÇ ÎáÕÙ»ñÇ ³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³ÝÁ 
 Ï³Ù ÙÇç³½·³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÇ ÝáñÙ»ñÇÝ: Ð³Ï³uáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ÙÇç³½·³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÇ 
 ÝáñÙ»ñÝ áõ ³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛáõÝÁ Ï·»ñ³Ï³Û»Ý: Ð³Ï³uáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³é³ç³óÙ³Ý 
 ¹»åùáõÙ ÎáÕÙ»ñÁ Ïï»Õ»Ï³óÝ»Ý ÙÇÙÛ³Ýó: 
     9.4. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝÙ³Ý Ï³Ù Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í 
 ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÎáÕÙ»ñÁ ÏÉáõÍ»Ý ÙÇÙÛ³Ýó ÙÇç»õ ËáñÑñ¹³ïíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõ 
 µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí »õ ã»Ý ¹ÇÙÇ áñ»õ¿ ³½·³ÛÇÝ Ï³Ù ÙÇç³½·³ÛÇÝ ³ïÛ³ÝÇ 
 Ï³Ù »ññáñ¹ ÏáÕÙÇ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 10 
                      àôÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉÁ »õ ¹³¹³ñ»óáõÙÁ 
 
     10.1 UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ ¹ñ³ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ 
 ÎáÕÙ»ñÇ ³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ å³Ñ³ÝçíáÕ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÝ ³í³ñï»Éáõ Ù³uÇÝ 
 í»ñçÇÝ ·ñ³íáñ Í³ÝáõóáõÙÁ ¹Çí³Ý³·Çï³Ï³Ý áõÕÇÝ»ñáí uï³Ý³Éáõ oñí³ÝÇó »õ 
 ·áñÍáõÙ ¿ ³Ýáñáß Å³ÙÏ»ïáí: 
     10.2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿ ¹³¹³ñ»óÝ»É uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ Ï³Ù 
 ¹áõñu ·³É ¹ñ³ÝÇó` ³Û¹ Ù³uÇÝ ÙÛáõu ÎáÕÙÇÝ 90 oñ ³é³ç ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»Éáõ 
 ÙÇçáóáí: 
     10.3. ºÃ» Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ¹³¹³ñ»óí»É ¿ Ï³Ù ÎáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ 
 Ù»ÏÁ ¹áõñu ¿ »Ï»É Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇó, ÎáÕÙ»ñÁ, ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, å»ïù ¿ 
 uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇó µËáÕ »ñÏÏáÕÙ ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 
 Ñ³Ûó³å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ, í»×»ñÁ »õ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñÁ Ï³ñ·³íáñ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí 
 µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ í³ñ»Ý: 
 
     Î³ï³ñí³Í ¿ èÇ·³ ù³Õ³ùáõÙ, 2005 Ã. ÑáõÝÇuÇ 6-ÇÝ, »ñÏáõ µÝoñÇÝ³ÏÇó, 
 Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ` Ñ³Û»ñ»Ý, É³ïÇß»ñ»Ý »õ ³Ý·É»ñ»Ý, ÁÝ¹ áñáõÙ, µáÉáñ ï»ùuï»ñÝ 
 ¿É Ñ³í³u³ñ³½áñ »Ý: UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñ ³é³ç³Ý³Éáõ ¹»åùáõÙ Ý³Ë³å³ïíáõÃÛáõÝÁ ÏïñíÇ ³Ý·É»ñ»Ý 
 ï»ùuïÇÝ: 
 
     Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ Ùï»É 2006 Ã. Ù³ÛÇuÇ 19-Çó: 
 
 ÐÐ²¶Üäî 2006/ 8(16), ºØä, 28.12.05, ³Ý·É»ñ»Ý µ³ÅÇÝ, Ñá¹. 12 
 
                                 AGREEMENT 
    Between the Ministry of Defence of the Republic of Armenia and the 
         Ministry of Defence of the Republic of Latvia concerning 
                     co-operation in the defence area 
 
     The Ministry of Defence of the Republic of Armenia and the Ministry of 
 Defence of the Republic of Latvia, 
     hereinafter referred to as "the Party", 
     Recognizing the Agreement among the States Parties to the North 
 Atlantic Treaty and the Other States Participating in the Partnership for 
 Peace Regarding the Status of their Forces (NATO/PfP SOFA) done in Brussels 
 19th of June 1995, with the Additional Protocol to the Agreement among the 
 States Parties to the North Atlantic Treaty and the Other States 
 Participating in the Partnership for Peace Regarding the Status of their 
 Forces, done in Brussels 19th of June 1995; 
     guided by the wish to strengthen mutual relations between the 
 Ministries of Defence in the letter and spirit of the Charter of the UN; 
     keeping in mind the development of an atmosphere of mutual confidence 
 by cooperation of defence ministries of both countries and their armed 
 forces; 
     wishing to set forth the legal and practical framework arrangements for 
 the implementation of bilateral co-operation activities in the defence 
 area; 
     have reached the following understanding: 
 
                                 Article I 
                                  Purpose 
 
     The purpose of this Agreement is to provide an overall and practical 
 framework for co-operation in the defence area between the Parties, 
 including the implementation of military co-operation programs adopted by 
 the Parties. 
 
                                Article II 
                           Areas of Co-operation 
 
     2.1. Co-operation between Parties covers following areas: 
     exchange of experience on participation in the activities conducted 
 within the framework of PFP and NATO; 
     exchange of experience on the issues related to the formation and 
 functioning of multinational military units; 
     democratic control of armed forces; 
     formation of legal framework for armed forces; 
     defence policy and strategy; 
     defence planning and budgeting; 
     command, control and communications; 
     international peace support and humanitarian operations; 
     environmental issues and contamination control; 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     civil emergency planning; 
     logistics; 
     other areas which are considered to be mutual interest. 
 
     2.2. Detailed issues of co-operation on the fields specified in para 
 2.1. can be defined accurately by the detailed arrangements between the 
 Parties concluded within the auspices of this Agreement. 
 
                                Article III 
                            Co-operation forms 
 
     Co-operation in the defence related matters would take place through 
 the following activities: 
     a) Co-operation between the Ministries of Defence: 
     i. Reciprocal visits by Ministers of Defence, 
     ii. Reciprocal visits and consultations of officials of the Ministries, 
     iii. Bilateral staff talks and consultations. 
     b)Co-operation between the Chief Headquarters: 
     i. Reciprocal visits of Chiefs of Staff, 
     ii. Bilateral staff talks and consultations. 
     c) Co-operation between other military institutions and units: 
     i. Participation in training and educational programs, 
     ii. Establishment of co-operation between the military educational 
 institutions, including exchange of students and instructors, 
     iii. visits, consultations and exchange of experience in the relevant 
 field of mutual activities. 
 
                                Article IV 
                           Planning and conduct 
 
     4.1. The annual plan of co-operation for the next year will be worked 
 out by 1 December of the current year based on this Agreement. 
     4.2. The annual plan of co-operation will be elaborated on earlier 
 agreed proposals submitted by the Parties. 
     4.3. Each Party will appoint a point of contact for each activity 
 foreseen in the annual plan of co-operation and project concluded within 
 the auspices of this Agreement. 
 
                                 Article V 
                          Financial arrangements 
 
     5.1. The Visiting Party covers the travel expenses to and from the 
 territory of the Hosting Part, as well as the travel allowances and the 
 cost of insurance. 
     5.2. The Hosting Party covers the travel expenses within its territory, 
 accommodation and meals. 
     5.3. The Hosting Party settles costs of emergency medical and dental 
 care services. Costs of other medical and dental care services will be 
 settled by the Visiting Party. 
     This general principle of reciprocity shall not be applicable to groups 
 consisting of more than ten members including the support personnel (e.g. 
 drivers, interpreters etc.). Funding procedures applicable to these groups 
 shall be established on a case by case basis by mutual agreement in written 
 between the Parties. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                                Article VI 
                          Jurisdiction and claims 
 
     6.1. The Parties will exercise criminal and disciplinary jurisdiction 
 over their own personnel in accordance with the provisions of NATO/PfP 
 SOFA. 
     6.2. Claims will be handled in accordance with the provisions of 
 NATO/PfP SOFA. 
     6.3. The Parties will exchange information through the points of 
 contact referred to in Article IV, to whom claims are to be forwarded. 
 
                                Article VII 
                          Exchange of information 
 
     7.1. The exchange of information connected with the implementation of 
 this Agreement will be conducted through diplomatic channels or directly 
 between the Parties. 
     7.2. The Parties will make all necessary steps in order to protect 
 classified information obtained within the framework of the co-operation 
 according to this Agreement against unauthorised disclosure. Disclosure of 
 such information shall be possible only with permission of the originating 
 Party. 
 
                               Article VIII 
                             Working language 
 
     The working language for projects and activities under the auspices of 
 this Agreement will be English. 
 
                                Article IX 
                          Amendments and disputes 
 
     9.1. The Parties will enter into consultations and, when necessary, 
 review the Agreement on the request of one or both Parties. 
     9.2. This Agreement may be amended at any time by mutual agreement in 
 writing between the Parties. These amendments are defined in the written 
 protocols, which are considered to be an integral part of this Agreement, 
 and come into force according to the provisions of Article 10 of this 
 Agreement. 
     9.3. This Agreement is not intended to conflict with the national 
 legislation of the Parties or with international law. In case of conflict, 
 international law and national legislation will prevail. The Parties will 
 notify each other in the event of any conflict arising. 
     9.4. Any dispute regarding the interpretation or application of this 
 Agreement will be resolved through negotiations between the Parties at the 
 lowest possible level and will not be referred to any national or 
 international tribunal or other third party for settlement. 
 
                                 Article X 
               Entry into effect, termination and withdrawal 
 
     10.1. This Agreement will come into force on the date of receiving the 
 last written notification, by which the Parties notify each other through 
 diplomatic channels concerning the fulfilment of procedures under the 
 national legislation required for its entry into force, and is concluded 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 for an unlimited period of time. 
     10.2. The Parties can terminate or withdraw from the Agreement at any 
 time by giving ninety (90) days prior written notice to the other Party. 
     10.3. If the Agreement is terminated, or if any of the Party withdraws 
 from the Agreement, the Parties will initiate negotiations to settle all 
 outstanding mutual financial obligations, claims, disputes and security 
 issues arising from this Agreement. 
 
     Signed in three originals, in Riga, on the 6 of June 2005, in Armenian, 
 Latvian and English, each version being equally authentic. 
     In case of differences of interpretation, the English version will 
 prevail. 
 
     The Agreement has entered into force on 19.05.2006. 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    


